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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Κ Γ .
Έάν Λ Τριανταφυλλιά είχεν «Γ«η μό- 

¡ον κερί της προσεχούς ενάρξεω.ς τής 
(ήρα; παρά τό όλος, ή  Πετρίνα θά 8ιέ· 
μενεν ϋπό τήν έπίδρασιν τού κινδύνου 
κώχου , ■ άπέιλητικωτάτου εις αύτήν' 
«λλά τά ρ ηθ ίν ια  περί τής άσθενείας 
«5 Κλέφτιν χαί τών μεταφράσεων τοΰ 
Μίμπλέ έπέφβρςν αντιπερισπασμόν είς 
φ  έντύπωσιν τα ύτη ν .
Ι'Ν βί, ήτο θελκτιχή ή νήσές της, καί 
Ι|,ήτο αυτόχρημα χαταστροφή τό νά την 
ιματαλ ίπη '' άλλά  ουδόλως έγκαταλεί- 

ίήνββ αδτήν, δέν προσήγγιζε χαί μά- 
9>ιοτ« έφάίνετο ότι ουδέ ήθελέ ποτε 
μροσεγγίση ε ίς  τόν σκοπόν ον τη είχεν 
νρίπρή μήτηρ της χαί αυτή ώφειλε νά 
'ικιδιώξη. ’Εάν δέ ήθελε τύχη εύχαι- 
ρίσν τινά νά φανή χρήσιμος τφ  Κ λέφ - 
χιν και τ φ  Μ ομπλέ, ήθελεν ο8τω πως 
δημιουργήση σχέσ εις , α ϊτινες ήθελον 
ίσως ύπανοίξη αΰτή θόρας, δι ’ ών θά 

■ ήίδναχο νά βιέλθή βραδότερον, αίίτη δέ 
ητο σκέψις όφείλουσα νά ϋπερνικήση 
χαβας τάς ά λλα ς χαί αυτήν Ιτι τή νλύ -, 
.την διά τήν αποστέρήσιν του βασιλείου 
της' διότι δεν είχεν ύπομ ιίνϊ) τούς μό
χθους καί τάς δυστυχίας του οδυνηρού 
χ'ϊξειδίου τη ς , μόνον ίνα  παίξη τό πα ι
γνιδιού τούτο, ε ί χαί λ ίαν τερπνόν, ή  
νά ε^ημώνη φωλεάς, άλιεύη ιχθύς, δρε
ι?! άνθη, άκροαται τής ψδής τών πτη- 
νδν, παραθέτη γεύματα . - : -

Τήν Δευτέραν κατά τά συμπεφωνη- 
μέν* διήλθε πρό τής οικίας τής χυρας 
Φραγχίσχας κατά τήν μεσημβρινήν Ιξο* 
δον, ίνα ύπο ίάλη  έαυτήν είς τόν Μ ομπλέ, 
« ν ' οδτος είχε χρείαν αυτής" ά λ λ ’ ή 
Τριανταφυλλιά ελθούσά τη  είπεν ότι , 
επειδή τήν Δευτέραν δεν ήρχοντο έπ ι- 

• ϊτολαί έξ ’Α γγλ ία ς , δέν ύπήρχέ τ ι πρός 
ρετάφρασιν τήν πρωίαν* ίσως μεθκύριον.

Ή  Πετρίνα επανελθοΰσα είς τό έρ- 
1 γβστήριον επανέλαβε τήν εργασίαν της"

« Ό  Ταλουέλ βλέπων τήν Πετρίναν ρχομένη» ίκάλεβεν αυτήν» ( Σ»λ. 2 0 1 ,  στήλ. 6 ' .)

ολίγα δε λεπτά  μετά τά ς  δύο ώρας ό 
Κόπανος ήρπασεν αυτήν διαδαίνουσαν"

«Γρήγορα 'ς  τό γραφεΤον.
. — Νά κάμω τ ί ;
— Μ ήπως μ ’ ενδιαφέρει ; μου λ έ 

γουν νά σε στείλω ’ς τό γραφεΤον, π ή 
γα ινε .»

Δέν ήρώτησε περιπλέον, πρώτον μέν 
δ ιότι-ήτο  περιττόν νά πολυπραγμονή 
έρωιώσα τόν Κόπανον, καί δεύτερον διότι 
ύπώπτευε τ ί την ήθελον. Ά λ λ ’ όμως 
δεν ένόει καλώ ς, δεατί εάν ό λόγος ήτο 
νά συνεργασθή μετά τού Μ ομπλέ είς 
δόσκολόν τινα μετάφρασιν, διατί νά την 
καλέσωσιν είς τό γραφεΤον, Ινθα πάντες 
θά ήδύναντο νά την ϊδωσι κα ί, κα τ ’ α
κολουθίαν, νά μάθωσιν ότι έκεΤνος ειχε 
χρείαν αδτής.

Ά π ό  τού ίίψους τού αναβάθρου του ό 
Ταλουέλ βλέπων τήν Π ετρίναν ερχομέ- 
νην, εκάλεσεν αυτήν.

«"Ελα ’δω .»
Ά νέβη  ζωηρώς τάς βαθμίδας τού 

αναβάθρου.
«Σ ύ  ’μ ιλεϊς  Α γ γ λ ικ ά ; ήρώτησεν" 

άποχρίσου χω ρ ίς νά  είπής ψεδματα.
— Ή  μητέρα μου ήτο Ά γ γ λ ίς .  1
— Κ αί Γ αλλ ικά ; δεν Ιχ εις  προφοράν.

— Ό  πατήρ μου ητο Γ άλλος.
— ΌμιλεΤς λοιπόν κ « ί τάς 8ύο 

γλ ώ σ σ α ς ;
— Μ άλιστα, κύρ ιε.
— Κ αλά . θ ά  ποίς ’ς  τό Σ α ιμ π ιπώ , 

σέ θέλει ό κύριος Β ουλφράν.ϊ
Άκούσασα τό όνομα τούτο, εδειξεν έκ- 

πλη ξ ιν  δυσαρεστήσασαν τόν δ ιευθυντήν.
«Ε ίσαι ηλίθια  ;»
Έ ν  τφ  μεταξύ συνήλθε καί εδρεν 

άπόκρισιν πρός έξήγησιν τής έκπλή- 
ξεώ ς τη ς . ^

« Δέν είξεύρω πο·ύ είνε τό Σ α ιμ - 
π ιπώ .

— θ ά  σε οδηγήσουν έφ ’ άμάξης, 
έννοια σου καί 3έν θά: χαθής.»

Κ αί άπό τοΰ ,θψους τού αναβάθρου 
έκάλεσε'

«Π έτρ ο !»
Ή  άμαξα τού κ . Βουλφράν ην είχεν 

?8γι ίσταμένην εν τη  σκια παραπλεύρως 
τώ ν γραφείων, προσήγγισε"

«Ν ά το κορίτσι, ε ίπεν ό Τ αλουέλ , 
’μπορείς νά τή ν ’π α ς  ε ις  τόν κύριον 
Βουλφράν καί γρήγορα, δ έ ν ε ίν ’ ε τ σ ι ;»

"Ηδη ή  Π ετρίνα ε ίχ ε χαταβή άπό 
τού αναβάθρου καί Ιμ ελλε  νά αναδή 
παρά τόν Π έτρον, ά λ λ ’ αυτός την
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άνέστειλε διά κινήσεως τής χειρός.
« Ό χ ι  «π* αύτοϋ, είπεν, ά π ’¿π ίσω , 2
Ό ν τ ω ς  μικρά: έδρα δ ι’ ένα άνθρωπον 

ητο όπ ισθεν' ή Π ετρίνα’ ανέβη είς αυ
τήν και ή  άμαξα άπήλθε δρομαίως.

Ό τ ε  εξήλθον τοϋ χωρίου, ό Πέτρος 
ουδόλως έπιβραδύνων τόν δρόμον τοϋ 
ίππου του, εστράφη προς την Π ετρίναν 
καί τη ν ήρώ τησεν

« ’Α ληθινά  ξέρεις ’Α γ γ λ ικ ά ;»
— Μ άλιστα.
— Είσαι τυχερή που θά εύχοριστή- 

σης τόν κύριόν μ α ς .»
Ή  Πέτρινα έτόλμησε νά προτείνη 

έρώτησιν'
— Π ώ ς ; ^
— Έ πειδη  είνε με κάτι μηχανικούς 

"Α γγλους που ήλθαν νά στήσουν μίαν 
μηχανήν καί δεν μπορεΤ νά τους δφση 
νά καταλάδουν. Έ φερε μαζί του τον 
κύριον Μ ομπλέ που ’μ ιλε ΐ ’Α γγλ ικά  
όπως αυτός λ έ γ ε ι’ άλλά τά Α γ γ λ ικ ά  
του κυρίου Μ ομπλε δεν είνε τά  ’Α γ 
γλ ικ ά  των μηχανικών τόσον που φ ιλονι
κούν-χω ρ ίς νά καταλαβαίνη δ ένας τόν 
άλλον καί ό κύριος εινε μανιώδης' είνε 
νά σκάση κανείς άπό τά γέλ ια . Τέλος 
πάντω ν επειδή δ κύριος Μ ομπλε είδε 
π ω ς  δέν τα  κατάφβρνε καί Ελπίζοντας νά 
τον ήσυχάση τόν κύριον, είπεν ότι είνε 
’ς  τή ς καννέτες ένα κορίτσι πού το λένε 
Χρυσούλα καί ’μιλεΤ ’Α γγλ ικά  καί δ 
κύριος μ ’ έστειλε νά σε ε ίίρ ω .ϊ

Έ π ’ ολίγον Ιγ ινε  σιωπή. "Επειτα έκ 
νέου Ιστράφη πρός αυτήν.

«Σ έρ ε ις , « ν  "μιλής τά ’Α γγλ ικά  ’σαν 
τόν κύριον Μ ομπλέ, μα το καλό πού σου 
θέλω  νά  καταιβής από τώρα, ’ς τή 
στιγμή .

Κ αί διά τρόπου σκωπτιχοϋ προσέθηκε’
«Ν ά  σταματήσω ;
—' ΕίμπορεΤς νά εξακολούθησης.
— ’Ε γώ  ’ς το είπα γ ιά  τό καλό σου.
— Σ ’ ευχαριστώ .»
Ά λ λ ά  καίτοι ή  άπόκρισις αυτής ήτο 

σταθερά, ήσθάνετο όμως αγωνίαν τινά  
καταθλίδουσαν αυτήν' διότι ναί μεν ήτο 
βεβαία περί τω ν ’Α γγλ ικώ ν τη ς , ά λ λ ’ 
ήγνόβι όπόΤα ησαν τά των μηχανικών, ά - 
τινα  δεν ησαν τά  τοϋ κυρίου Μ ομπλε,ώς 
Ιλεγεν  ό Πέτρος σκωπτικώς' έπειτα  δε 
εγίνωσηεν ότι π3ν επιτήδευμα έχει τήν 
διαλεκτόν του ή  τουλάχιστον τούς τε 
χνικούς όρους, α υτή  δε ούδέποτε είχε 
λαλήση τήν διάλεκτον τών μηχανικών. 
Α ν τυχόν δέν νοήση καλώς ; άν ' φανή 

διστάζόυσα καί όργισθη ό κύριος Β ουλ- 
φράν εναντίον τη ς , ώ ς καί κατά τοϋ 
Μ ο μ π λ έ ;

"Ήδη προσήγγιζον εις τά εργοστάσια 
του χωρίου Σ α ιμπ ιπώ , ώ4 διεκρίνοντο αί 
ΰψ η λα ί καπνοδόχαι καπνίζουσαι ύπεράνω 
τώνκορυφών τώ ν  « ίγείρω ν. Ή  Π ετρίνα I - 
γίνωσκεν ότι έν .τφ  χωρίιρ τοότφ ησαν νη
ματουργεία και ίιφαντήρια ώς καί έν

Μαρωκούρ, καί ότι προς τούτοις χατε- 
σκευάζοντο σχοινιά καί θώ μ ιγγες , δ Ιστι 
σπάγοΓ α λ λ ' ε ϊ τ ν έγίνωσκε τοΰτο είτε 
μή, δεν διελευκαίνετο το τ ί έμελλε νά 
άκοΰση καί νά είπη.

Ό τ ε  δε ήδυνήθη κατά τήν στροφήν 
τής όδοϋ νά συμπεριλάβη δ ι’ ενός βλέμ
ματος τό σύνολον τών άνά τον λειμώνα 
διεσπαρμένων οικοδομημάτων, τη  εφάνη 
ότι δεν ήσαν μέν σπουδαία ώ ς τά έν 
Μ αρωκούρ,άλλ' ησαν όμως άξια λόγου.

Κ αί ήβη ή άμαξα διήρχετο τήν κ ιγ -  
κλιδωτήν πύλην τής εισόδου καί πάραυ- 
τα σχεδόν Ιστη προ τών γραφείων.

« Έ λ α  μαζί μου» είπεν ό Πέτρος.
Τ ήν ώδήγησε δέ εις δωμάτιον, έν φ  

ητο ό κύριος Βουλφράν, Ιχων παρ ’ Ιαυ- 
τώ  τον διευθυντήν του Σ αιμπιπώ  καί 
συνδιαλεγόμενος μ ε τ ’ αύτοϋ.

« ’Εδώ εινε τό κορίτσι, ε ιπεν ό Π έ
τρος εχων άνά χεΐρας τόν π ΐλόντου .

— Κ αλά , π ή γ α ιν ε .»
Ό  κύριος. Βουλφράν δεν άπετάθη 

πρός τήν Π ετρίναν, ά λ λ ’ ενευσε 'πρός 
τόν διευθυντήν νά κόψη πρός αύτόν καί 
τ»ρ έλάλησε ταπεινή τή  φωνή. Ό  διευ
θυντής άπεκρίθη ωσαύτως' ά λ λ ’ ή Π ε
τρίνα ητο έξύκοος και ίνόησε μάλλον ή 
ήκουσεν ότι ό κύριος Βουλφράν ήρώτα 
περ ί αύτης τ ί ητο καί ότι ό διευθυντής 
απεκρίνετο' «Κοράσιον δώδεκα έως δε
κατεσσάρων ετών καί δεν φαίνεται κα
θόλου ηλίθιον.

'«Π λησ ίασε,πα ιδ ί μου» είπεν ό κύριος 
Βουλφράν μετά τόνου φωνής ήν ειχεν 
ήδη άκούση 2τε οδτος είχε λαλήση πρός 
τήν Τριανταφυλλιάν καί κ α τ ’ ούδέν 
ώμοίαζε πρός τόν τόνον διά τοϋ οποίου., 
ώ μ ίλει πρός τούς υπαλλήλους του.

Έ κ  τούτου άνεθάρρησε καί κατόρθω
σε νά άντισταθή πρός τήν ταράττουσαν 
αύτήν συγχίνησιν.

«Π ώ ς όνομάζεσαι ; ήρώτησεν ό κύ
ριος Βουλφράν;

— Χρυσούλα.
— Τ ί είνε οί γονεΤς σου ;
— .Δέν Ιχω .

’Από πόσου χρόνου έργάζεσαι 
πλησίον μου ;

— Ά π ό  τριών έύδομάδων.
— Πόθεν είσαι ;
— Έ ρχομαι από τους Παρισΐους.
— ΌμιλεΤς ’Α γγλ ικά  ;
— Ή  μήτηρ μου ήτο Ά γ γ λ ίς .
— Τότε εΐξεύρεις τά α γ γ λ ικ ά ;
— Ό μ ιλώ  τά ’Α γγλ ικά  τής καθη

μερινής ομιλίας καί τα καταλαμβάνω, 
αλλά  . · .

— Δεν έχει αλλά , τά 'ξεύρεις ή  δεν 
τα  ξεύρεις ·>>

— Δέν εϊξεύρω τών διαφόρων επαγ
γελμάτω ν, τά όποια έχουν λ έξ ε ις  αγνώ 
στους είς εμέ.

— Β λ έπ ε ι; ότι αύτό που λ έγ ε ι.ή  μ ι
κρά δέν εινε ανοησία, είπεν ό κύριος

Βουλφράν αποτεινόμενος πρός τόν 
θυντήν του.

—■ Σάς βεβαιώ δτι δέν Ιχει καθ ’ολί' 
εξωτερικόν ηλίθιον.

— Τότε ϊσω ς θά βγάλωμεν κάτι τι.;
Ή γέρθη καί,στηριζόμενος επ ί ράβδοι 

Ιλαβε τόν βραχίονα τοϋ διευθυντοΰ.
«Ά κο λο ύθε ι μας, παιδί μου.»
Συνήθως οί δφθαλμοί τής Πετρί« 

έγίνωσκον νά βλέπωσι καί νά συγχρί; 
τδσιν ό τ ι συνήντων' ά λλά , κατά 
διάβασίν τη ς , ακολουθούσα τόν κϋριι 
Βουλφράν δέν Ιθλεπεν Ιξω ,Ιθλεπεν ί» 
τός ¿αυτής’ τ ί άραγε έμ ελλε νάπροκ^ί 
έκ τής συνδιαλέξεως αύτης μετα· 
Ά γ γ λ ω ν  μηχανικών ;

Οτε ήλθον έμπροσθεν μεγάλου οιμ' 
δομήματος νέου έκ .πλίνθων λευκών »  
κυανών !  στιλβωμένων, διέκρινε τόνΜά 
πλέ πβριπατοϋντα άνω καί κάτω  έν β 
μ ία  καί ένόμισεν ότι άπέβλεπε πρός «  
τή ν μετά κακίας.

Είσελθόντες άνήλθον είς τήν πράτ 
οροφήν ένθα εν τφ ' μέσιρ αιθούσης 
ρυχώρου εκειντο έπ ί τοϋ σανιδώματα 
μεγάλα κιβώτια έκ λευκοϋ ξύλου, μιή 
πολυχρόων επιγραφών καί τών ό νομικά 
MATTER κ α ί PLATTE, MANCHEST 
επαναλαμβανομένων πανταχοΰ. Έπί π· 
νος τών κιβωτίων τούτων έχάθηντο 
"Α γγλο ι μηχανικοί καί ή  Π ετρίνα *αρ· 
τήρησεν οτι έκ  τοϋ ιματισμού τούλβ; 
στον έφαίνοντο άνθρωποι εύγενεις. 
φόρουν ενδύματα έξ έριούχου , καρφίί 
αργυράν έπί τοϋ λαιμοδέτου, έκ τοίν1 
δέ ήλπισεν οτι θά ήδύνατο νά τους » 
ση καλλ ίτερονή  έάν ησαν άνθρωποι χΐ; 
δαΤοι. Προσελθόντος τοϋ κυρίου Βο». 
φράν ήγέρθησάν, ουτος δέ στρεφόμενε; 
πρός τήν Π ετρίναν ε ίπ ε '

«Ε ΐπ έ  τους δτι όμιλεΤς ’Αγγλικά μ ι 
Sti δύνανται νά έξηγηθοδν μαζί σου.ί··.

(Έπεται συνέχεια  ̂ ;
Π Α Ν Α Γ ΙΩ Τ Ε Σ  !  Φ ε ΡΜΟΟΪ
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Η ΑΝ0ΟΤΤΩΛΙΣ ΤΗΣ ΒΕΡΟΝΗΣ
ΙΤ Α Λ ΙΚ Ο Ν  Δ ΙΗ Γ Η Μ Α  

(Συνέχεια *»! τίλοΓ f c  sei 196]

Η μέραν τινά  μεγαλοπρεπές όχημα 
έστάθη πρό τοϋ μικροϋ ανθοπωλείου της, 
έξ αυτοϋ δέ κατέβη ό κόμης 'Ροδόλφος 
δστις έφαίνετο πολύ. συγκεκινημένος.

— Γρήγορα ! γρήγορα ! ειπεν 'είς. 
τή ν άνθοπώλιδα, λαμδάνων αύτήν « ί  
τής χειρός, άνέβα.

Κ αί Ινευε πρός αύτηφ να αναβή.
— Ποϋ θά με πάτε ;
— θ ά  το μάθης μ ε τ ’ όλίγον. ■
— Περιμείνατε νά φορέσω τό καλό 

μου φόρεμα.
— Σ τιγμή δέν περιμένω .
— Κ αί τό κατάστημά μου, καί κ 

άνθη μου ;

} -  Μή σε μέλη'άνέδα γρήγορα ’ς τήν 
Ιμσξαν.
■■ Ή 'Ροζέτα ϋπήκουσεν ό κόμης 'Ρ ο - 
όλφος Ικάθησε πλησίον τη ς . Π αρευ- 
ιός καί χωρίς νά προσμένη διαταγήν δ 
μίοχος έμάστιξε τούς ίππους, οβτοι δέ 
ίιιήλϊον καλπβζοντες.
{ Το όχημα διήλθε κατά πρώτον δλην 
ήν πόλιν, έπειτα έστράφη είς τήν έξο- 
■ήν' Έ π ί μ ίαν ολόκληρον ώραν οί ?π- 

έξηκολοόθουν τόν καλπασμόν των, 
ή δε γηραιός κόμης οΰδεμίαν έξήγησ ιν 
'ϊινκεν είς τήν 'Ροζέταν.
. — Θά το μάθης εκ ε ί ποϋ θά πάμε 

ολίγο,άπήντα είς τάς επανειλημμένα ; 
,τήσεις τής νεάνιδος.

? ’Αόριστος α νη σ υχ ία  κ α τέλα β ε  τ ή ν ’Ρ ο - 
;τ«ν δεν έφοβεΤτο' έ γ ν ώ ρ ιζ ε  κ α λ ά  τόν 
ιόμητα’ ά λ λ ’ ή σ θά νετο , ά λ λ ’ έμ ά ν τευ εν  
:ι τή ν  η μ έρ α ν  ε κ ε ίν η ν , μ ε τ ’ ό λ ίγο ν ,' 
;λλε ν ’ ά πβ φ ασ ισθή  τό  μ έ λ λ ο ν  τ η ς ' 

.«ερ ίγραπτος δέ ή το  ή , σ υ γ κ ίνη σ ίς  ,της 
ότε το όχη μ α  β ίβ ή λθεν  ε ίς  τ η ν  α ΰλη ν  

^Ι»γ«λοπρεποΰς μ εγά ρ ο υ , το ϋ  οποίου 
!«ΰς π ύ ρ γο υ ς  μ ακρό θεν δ ιέκ ρ ινε ν  ύψου“ 

ι'ους ύ π ερ ά νω  τ ή ς  π εδ ιάδο ς.
1.: Ό  κόμης επήδησε κατεοπευσμένως 
,ίι τής άμάξης, κατεβίβασε καί την 'Ρ ο -' 

:ν, λαβών δέ αύτήν από. τής χειρός 
ώδήγησε διά μεγαλοπρεπούς μαρ- 

;ρίνης κλίμακος κεκοσμημε'νης δ ι’ εί- 
ιων’ επειτά  την έφερεν είς εύρύ δω- 

μ̂κιιον είς τό όποΤον τό φως είσήρχετο 
ί^κθενοάμενον ύπό τών βαρέων παραπε- 
ιεμάτων τών παραθύρων.
Καθ’ ήν στιγμήν δϊεσκίλιζον τό κα- 
φλιον, μία κυρ ία ,' ή τις  έκάθητο είς 

ώράΐόν κάθισμα, ε ίς  τό βάθος τοϋ δωμα
τίου,, άνω ρθώθη όρμητικώς, ώρμησε πρός 

(τήν κόρην, τήν Ιλαδεν έκ  τής χειρός, 
ί τήκ εφερε πλησίον τοϋ παραθύρου, καί 
- «φ’ οδ προσήλωσεν έπί. τής μορφής της 
¡«ερευνητικόν βλέμμα τη ς ,

Α υτή  ε ίν ε  I ά ν έ κ ρ α ξε ν ,α ΰ τη  ε ίν ε  5 
δέν {χω α ν ά γ κ η ν  άπό α π ο δ ε ίξ ε ις ’ ή  

,ί^οιότης μοϋ άρκεΤ" ε ίν ε  κ α τα π λη κ τ ική "  
ιγκ ό ϊδ ιος ό π α τή ρ  τ η ς '  ομο ιάζει α π α 
ράλλακτα μέ τόν υ ιόν μου.
Λ,Κβί πριν ή  νεανις προφθάση νά συν- 

-ίλδτΐ,τήν Ισφ ιγγεν είς τήν αγκάλην της 
καί την έκάλυπτε διά φιλημάτων.

— Φραντσέσχα ! αγαπητή μου Φραν- 
«έσκα! έλεγε.

— Δείξατε ε ίς  τήν πριγκίπισσαν τό 
ήμεσι» δουκατον που έχ ετε κρεμασμένου 
εις τόν λαιμόν σας, ε ίπεν ό κόμης Ρο
δόλφος.

Ή 'Ροζέτα ΰπήκουσε.
Ζωηρώς ή κυρία έξέβαλεν «μισυ δου· 

ϊίτον, τό όποΤον ομοίως είχεν άνηρτη- 
μένον εις τόν ίδικόν τη ς λ-αιμόν καί προσ- 
ήρμιοσεν.αΰτό ε ις  τό τής ανθοπώλιδος.

-  Και |γώ τό Ιφύλαττα .1 όχι διότι 
ήλπιζα νά έπανεύρω τό παιδί μου, την 
¿λιιίδα αϋτήν είχα χάσνι πρό πολλοϋ,

ά λ λ ’ ώ ς άνάμνησιν τοϋ αγγέλου τόν 
όποιον εϊχαμεν χάση.

— "Ε χεικα ί τό τριαντάφυλλου, είπεν 
ό κόμης.

Ύπακούσασα δέ είς τό νεϋμα τοϋ γ έ -  
ροντος άνεσήκωσε την χε.ιρίδα τη ς καί 
άπεχάλυφε τό έπί τοϋ βραχίονος κεχα- 
ραγμένον άνθος. ' '

— Ναί, αυτό είνε. Το σημεΐον αύτό, 
κόρη μου, τό έχάραξεν ό ίδιος ό πατήρ 
σου τήν στιγμήν όπου Ιγεννήθης, καί τό

. δουκάτό* τό έκρέμασεν ο ίδιος .-πάλιν 
ε ίς τόν λαιμόν σου, καί όταν ό πύργος 
μας έπολιορκήθη καί όλίγον ελειφε νά 
κυριευθή, σέ εδωκεν ε ις  τήν τροφόν σου 
διά νά σε σώση άπό κάθε κίνδυνον. Τ ί 
Ιγ ινεν ή γυναίκα έκείνη ; τ ί έ γ ιν ε ς  καί 
σύ κατόπιν άπό τά συμβάντα εκείνα , καί 
πώς ¡συμβαίνει νά σε έπανεύρω τόσον 
μακράν άπό τήν Φλωρεντίαν καί άπό τό 
παλάτιον Μοντεβέρδι, δπου Ιγεννήθης ;

Τ ί είχε γ ίνη  ή 'Ροζέτα, ή  κάλλιο* 
είπεΐν ή  Φραντσέκα, ήδύνατο ή  κόρη νά 
διηγηθή πρός τήν πριγκίπισσαν του 
Μοντεβέρδι’ άλλά τ ί άπέγινεν ή  τροφός, 
καί διατί αύτή εΰρίσκετο είς Βερόναν, 
τό ήγνόει εντελώ ς.

θ ά  το εϊπωμεν δ ι’ ολίγων είς τόν 
άναγνώστην.

Έ ν  φ  οί δπερασπισταί τοϋ Μ οντε- 
βέρδι άπώθουν τους εχθρούς ο ίτινες 
είχον πυρπόληση τό ήμισυ. τοϋ παλα
τιού, ή  Μαρίνα, ή  τροφός τής μικρας 
Φραντσέσκας έξήρχετο κρυφίως Ικ τ ίνο ς  
μ ικρά ; θύρας τοϋ μεγάρου μετα τοϋ πο
λυτίμου φορτίου τ η ς . ΚαταληφθεΤσα ύπό 
φόβου, φανταζομένη δτι δέν ητο ασφα
λ ή ς  έν Ρ ώ μ η , μέχρ ι; οτου τήν προσκα- 
λέση ό πρ ίγκηψ ,, ένόμισεν δτι Ιπρεπε ν ’ 
άπομαχρινθη όσον τό δυνατόν περισσότε
ρον άπό.τούς έχθρούς τοϋ κυρίου της. 
Μ ή τολμώσα νά ταξειδεύση μόνη, προ- 
σήλθεν ε ίς  όμ ιλον. ¡Α θιγγάνων νομάδων, 
οί'τινέ; την έδέχθησαν προθύμως καθό
σον μάλιστα τό βαλάντιόν τη ς  ήτο -πλή
ρες . Δ έν . Ιβράδυνε νά έξευτελισθή 
μεταξύ τών ανθρώπων μετά τών όποιων 
|ζη. Τά χρήματά της είχον έξαντληθη, 
επέσε δέ καί ασθενής.

Οί ’Α θίγγανοι δέν είχον διόλου διά— 
θεσιν νά την κρατήσωσι μαζί τω ν , τώρα 
βτε δέν είχε πλέον χρήματα Ιγ ινεν είς 
αύτούς βάρος καί έμπόδιον' τή ν έγκα- 
τέλιπον λοιπόν ε ις  τόν δρόμο*. Ε ΰρΐ- 
σκετο- τότε πλησίον της Β ερόνης. Μετά 
πολλής δυσκολίας ή  Μαρίνα ήδυνήθη 
νά φθάση ε ίς  τήν πόλιν . Ή το  νύξ ότε 
είσήλθεν ε ίς  αύτήν. Έ ζήτησεν ?ν μο- 
ναστήριον τό όποιον, ώ ς Ιλεγον, Ιδιδεν 
ασυλον είς τούς ξένους. Καίτοι μόλις 
ήδύνατο .νά βαδίση, περιεπλανήθη ώρας 
πολλάς χω ρ ίς νά εΰρη κανένα δστις νά 
8ώση ε ις  αύτήν πληροφορίαν τ ινά . Τ έ
λος μή άντέχουσα πλέον, καί μή θέ- 
λουσα νά πέαη αναίσθητος είς τόν δρό

μον μετά του βρέφους, τό όποΤον εκρά- 
:τει ε ίς  τήν αγκάλην της καί νά το  π λη - 
γώση ίσ ω ς , άπέθηκε τό κοράσιον ε ις  
τόν πυλώ να  τή ς πρώτης εκκλησίας τήν 
όποιαν συνήντησεν, εμπιστευθεΤσα αύτό 
ε ίς  τήν προστασίαν τοϋ θ εο ϋ , έω ς ού 
εύρη Ιν ασυλον, έπειτα  8έ  Ιξηκολούθησε 
τάς ερέύνας τ η ς . Ό τ ε  έπ ί τέλους εδρε 
τό ζητούμενου μοναστήριον εύρ ίσκετοεις 
τοιαύτην αδυναμίαν, ώστε Ιπεσεν ανα ί
σθητος ε ις  την αγκάλην τής ϋποδεχθεί- 
σης αύτήν καλογραίας. Ταχέως μ ετη- 
νέχθη ε ις  τό νοσοκομείου τοϋ μοναστη
ριού, άλλά  μετά τινας ημέρας, παρα 
τά ς  περιποιήσεις, α ίτινές ,τη  έπεδαψι- 
λεύθησαν, ΐξέπνευσε χω ρ ίς νά συνέλθη.

Τ ήν Φραντσέσκαν είχεν εΟρη ε ίς  τό* 
πυλώ να  τής εκκλησίας ή άνθόπωλις 
Ζ ανέτα .

Ό λ ίγα ς  ημέρας πρό τή ς  σκηνής, τήν 
οποίαν διηγήθημεν, ή  πριγκήπισσα τοϋ 
Μοντεβέρδι έγκατεστάθη εις μεγαρον 
κείμενον πλησίον τής Βερόνης, τό όποιον 
είχεν άγοράση πρό ό λ ίγο υ . Έ ν  συν- 
διαλέξει πρός τόν κόμητα Ροδόλφον, 
τόν όποΤον τότε έγνώρισεν, Ιμαθε τήν 
ιστορίαν τής μικρας ανθοπώλιδος. Π α- 
ρακινηθεΤσα δέ ύπό έλπ ίδος, τήν όποιαν 
καί αύτή ή  ιδία εθεώρει ώ ς  παραφροσύνην, 
παρεκάλεσε τόν κόμητα νά  φέρη πρός 
αύτήν τήν νεαράν κόρην.

Ή  πρόρρησής τής γρα ία ς Ζανέτας 
έξεπληρώθη. Ή  Ροζέτα έπανεϋρε τή'ν 
οικογένειαν τη ς .

Π ά τ ρ ο κ λ ο ς  Κ α λ λ ιε β ν ο ς

ΣΧΙΣΜΕΝΑ ΔΙΚΤΥΑ

Π ρωίαν τινά τοϋ παρελθόντος Σ « ' 
πτεμβρίου ό Κ ωνσταντής Γ λύκα ς έπ ι-  
διώρθωνε τά χαλασμένα δίκτυα τοϋ κυ
ρίου του,είς τόν όποΤον ανήκε καί ή  ά λ ι-  
ευτιχή .λέμβος, ή  όποία ήτο τραβηγμένη 
επ ί τή ς  παραλίας" ά λ λ ’ αυτός, ό βυθυ- 
μότερος όλων τώ ν έφηβων τοϋ χωρίου, 
οΰτε Ιτραγουδοϋσεν οδτε έσφύριζεν, ώς 
έπραττε συνήθως έν φ  είργάζ&το.

Νά τραγουδή ή  νά  βφύρίζη. ώ ς συνή
θως ; ”Ω, ό Κ ωνσταντής αρκετήν προσ
πάθειαν κατέβ.αλλεν ε ίς  τό νά σφίγγη τά 
χείλη .του καί συσηα τά ς  όφρΰς του, όπως 
άναγκάση τόν εαυτόν του νά μη Ικραγή 
ε ίς  λυγμούς.. Kat δεν ήθελε νά κλαΰση. 
θ ά  ήτο πολύ άνόητον, δΓ ένα νέον τής 
ηλ ικ ία ς του, ένα νέον δεκατεσσάρων 
έτδ.ν. Ή  φιλοτιμία τοϋ Κ ωνσταντή.δέν 
τιρ έπέτρεπε νά φανή γελοΤος ε ίς  τούς 
’Αθηναίους και τάς ’Α θηναίας, οϊτινες 
ήλθον έκεΐ 8ιά  τά  λουτρά καί περιεφέ- 
ροντο κ α θ ’ ομίλους πλησίον τή ς  ακρο
γ ια λ ιά ς .
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Ό  Κ ωνσταντής ήτο σκυθρωπός οχι 
διότι η  εργασία ' ‘Χίο βιαστική: Αυτός 
οδδβποτβ έβαρύνθη την έργάσίαν, του
ναντίον ήτο πολύ φιλόπονος, ήσθάνετο 
εύχαρίστηβι» νά κερδίζη μ.$ τον,.κόπον 
του τον άρτον του, και νά διατρέφη την 
μητέρα τον, ή τ ις  ητο χήρα άπό τριών 
έτώ ν, άλλα  πω ς νά μή siv i Βυσηρβ- 
σιημένος κατά τή ς ανάγκης, η  οποία 
τον Ιχράτει έκεί, έν  φ  αλλού ήτο τόσον 
χρήσιμος ή  παρουσία του ; Ε π ε ιδ ή  τά 
δίκτυα Ιπρέπε νά έτοιμασθούν κατεσ- 
πευσμένως διά την νύκτα, διά τούτο ό' 
πλοίαρχος 8έν τ<ρ ΙίωΚεν άδειαν όλίγων 
ώ ρώ ν. Ό  Κ ωνσταντής ήτο καί κατά του 
εαυτού του ίοβηροστημένος, διότι δέν 
έπ έμ ειν ί διά την «δείαν, καί δέν τ<ρ 
¿φανέρωσε διά πόϊον σπουδαίον λόγον 
έζήτει α υτή ν . ’Α λ λ ά  π ω ς νά σνν- 
εννοηθη με τ'ον πλοίαρχον, οστις θυμώ 
νει τόσον εύκολα καί, δεν ακούει λόγια  ; 
Έ ν  τούτο ι; ό Λ ο υδ ίς , δ πλοίαρχος, δέν 

ήτο κΛκός, καί δν ε ιξ ίυρ ε τ ί ειχε συμ- 
6ή . Ά λ λ ’ ό Κ ωνσταντής δέν έτόλ- 
μησε νά έκτεθή ε ις  τήν οργήν του, καί 
ή  δυσαρέσκεια ή οποία τον κατεΤχβν ήτο 
δυσαρέσκεια ιδ ίως κατά του ¿αυτού του .

Ό τα ν  τ ις  είνε λυπημένος, αισθάνεται 
άνακούφισιν, νο μ ίζ ε ις ,. νά φανή τραχύς 
π'ρός τούς' άλλους* ομοιάζει προς χύτραν 
κλειβμένην καί βράζουβαν τής οποίας 
άφαιρβΐΤαι διά μ ιας τό κάλυμμα.

Ό  Κ ωνσταντής λοιπόν, άπήντηβε 
οκαιώς ε ις  τον ειλ ικρ ινή  καί φΐλόφρονα 
χαιρετισμόν, τον όποιον άπηύθυναν προς 
αύτδν δύο μαθηταΐ, ο ϊτινες διέτριψαν είς 
τό χώρίόν όλον το θέρος μετά τών οι
κογενειών των. Έ γνώριζον τον Κ ωνσταν- 
τήν διότι προ Ιν'ος καί ήμίσεως μηνός, 
ότε μετά τάς εξετάσεις των ηλθον έκεϊ, 
ήγόρασα^ παρ ’ αύτοΟ ?ν μικροσκοπικόν 
καράβι, τό όποΤον οδτος έφιλοτέχνησε με 
ϊλ η ν  τή ν τέχνην του ’ άλλά  τήν ημέραν 
περί ή ς  δμιλούμεν, όταν οί δύο μαθη- 
τβ ί «πλησίασαν ε ις  αυτόν καί τον «χαι
ρέτισαν ό Κ ωνσταντής άπήντησε μέ τρα- 
χύν' τρόπον : <Νά μ ’ άφήοετε ήσυχο ν» .

Οί δύο μαθηταί άντί νά θυμώσουν διά 
τήν βαναυσότητα εκείνην ήρχισαν νά γ ε 
λούν. Ή σ α ν καλά  παιδία καί «Γξευραν 
δτι χω ρ ίς σοδαράν τινα  αιτίαν δέν ήτο 
δυνατόν νά έλθουν τραχείς λόγοι εις τό 
στόμα τού Κ ωνβταντή.

— Φαίνεται ότι βτενοχωρεΤσαι διότι 
διορθώνεις τά δίκτυα, τφ  λ έγ ε ι δ ε ίς  έξ 
αύτων, ό ’Α λκιβ ιάδης' θέλεις νά σε βοη- 
θήσωμεν ;

— Δ εν εινε ώρα γ ια  /άστε'ία. Κ αι 
πού ξέρετε σεΤς οΐ 'Αθηναίοι νά  διορθώ - 
σετε δίκτυα ; ΣεΤς μονάχα ξέρετε νάρ- 
χεσθε κάθε καλοκαίρι έδώ, νά κάνετε 
ν ’ ακριβαίνουν τά πράγματα γ ιά  νά ψο- 
ρούμεν ήμεΤς οΐ καχόμοιροι ’ς  τή  δου
λε ιά . Ά οήστε ήσυχα τά δίκτυά μου.

— Τρόπος δά καί αύτός ! άπήντησεν

,ό ’Αλκιβιάδης. Ή  αλήθεια εινέ πω ς 8έν 
είνε διόλου εύγενής . .  3 εύρβ ις , Κ ώ ν- 
σταντή, δέν είσαι διόλου εύγ ενή ς . . άλλά 
σε βεβαιώ ότι πραγματικώς είμποροϋ- 
μεν νά σε βοηθήσωμεν. Έμάθα'μεν νά 
π λ έκ ω μ ιν , έκάμαμεν μίαν πλεκτήν κού
νιαν καί ά λλα  πλεκτά  πράγματα. Δοκί
μασε καί θά ίδής. Οί τρέΓς μας θά την 
καμωμε γληγορώτερα τήν δουλειά.

Κ αί πράγματι οί δύο ’Αθηναίοι ήρχ ι- 
σαν τό έργον.

— Α ί ;  τώρα, είπεν ό ’Αλκιβιάδης, 
δέν έχεις λόγον νά είσαι πλέον σκυ
θρωπός.

— ”Α χ  ! είπεν ό Κ ωνσταντής μετά 
συγκ ινήσεω ς, γ ιά  τά δίκτυα θαρρείτε 
πω ς είμαι λυπημένος ;

Κ αι μέ τήν χειρίδα τού εκ*, καραβό
πανου έπενδύτου του εσπόγγισε τούς 
όρθαλμοΰς, από τούς οποίους Ιρρεον 
δύο δάκρυα.

— Κ αί τ ί εινε τό άλλο ; ήρώτησεν 
ό Α λκιβ ιάδης δέν είμπορεΤ νά διορ- 
θωθή καί αυτό ;

— Δέν ^μπορείτε ! ε ίπε μέ άν«στσ. 
ναγμόν ό Κ ωνσταντής.

— Μ ά π έςμ α ς  το ' ποιος ξεύρει ;
Ο Κ ωνσταντής πνιγόμενος δπό λ υ γ 

μών διηγήθη τέλος τό πράγμα το όποΤον 
καθίστα αυτόν τόσον περίλυπον. Τό 
πρω ΐ, όταν επέστρεφε μέ τό αλιευτικόν 
ακάτιονκαί έπήγεν ε ίς  τόνοιν.ίσκον του,' 
εδρε τήν μητέρα του ε ίς  φρικώδη κατά- 
στασιν' Ιπεσεν άπό υψηλά καί ήτο έξη- 
πλωμένη χάμου. μέ σπασμένο τό Ινα 
πόδι. Ό  Κ ωνσταντής ήθελε νά ύπάγη 
νά μηνΰση της θείας ,του ή δποία κα- 
τφ κ ε ι είς τό παρακείμενον χωρϊον, νά 
Ιλθη να περιποιηθή- .τήν μητέρα του, 
καί συγχρόνως νά καλεση ένα πρακτι
κόν χειρουργόν, οστις ήτο όνομαστός 
είς τά πέριξ. χωρία ' ά λ λ ’ ο πλοίαρχός 
του δέν  ̂τψ  άφήκε νά έξηγήστρ διάτί 
εζήτει τήν άδειαν.

— Πρακτικόν ιατρόν' είπε μέ π ε
ριφρόνησή ό Ά λκ ιδ ιάδη ς. Περίμεινε 
καί θά σου άποδείξωμεν ότι κάτι είμπο» 
ρεΐ νά χρήσιμεύη ότι οί Α θηναίο ι έρ
χονται κάποτε έδώ τό καλοκαίρι.

Μ εταχειρισθείς ί έ  τάς χεΤράς του ώς 
σάλπιγγα έφώναξε δίς τό όνομα 
«  Α γλα ΐα» προς τό μέρος τής παρα
λ ία ς όπου νεάνιδ ίς τινες έπαιζαν Ιν α γ
γλικόν πα ίγνίδ ιον. Κόρη δωδεκαέτις 
περίπου Ιτρεξεν, ήκουσε με προσοχήν 
τ ί της ειπέ χαμηλοςώ νω ; κα ί άπεκρίθηι

— Χ ωρίς άλλο, σοδ το υπόσχομαι* 
θά έλθγι είς τάς εξ με τό αμ άξι. ’Έ λ α  
μαζι μας διά νά τον πδμε αμέσως είς 
τήν δυστυχισμένη τήν π τω χή . Ά λ λ ά  
με ποιον όμιλεΐς έκεΤ; Α ύτές εινε ό υιός 
τής κυρά Γ ιαννούλας,τής πλύστρας μας· 
τον γνωρίζω . 0 ά μας ρέρτ, ή μητέρα 
σου αύριο τά άσπρόρρουχα ; ήρώτησε 
τόν Κ ωνσταντήν.

Ά λ λ ’ ό τα ν Ιμ β θ ε ν  ό τ ι ή  δυστυχι* 
σμ ένη  π τ ω χ ή  ητο ή  μ ή τη ρ  το ύ  Κ β τ 
σ τ α ν τ ί ,  ή  λ ύ π η  τ η ς  ή το  μεγάλη.Π ροβ· 
επ ά θη σ εν  έν  το ύτο ις  νά  παρηγόρηση  τόν 
νεαρόν ψαρδν .
- — Θ ά  γ ιά ν η  ή  μ η τέρ α  σου ,. et>í u  
δπό σχομ α ι. Ό  π α τ έρ α ς  ε ίν ε  άπό too; 
π ρ ώ το υ ς  ια τρ ο ύς τ δ ν  ’Α θ η ν ώ ν . “Εχει 
κ ό μ η  έ γ χ ε ιρ ίσ ε ις  ε ίς  το ύ ς  π λ έο ν  iw 'ir  
μ ο υς α νθρ ώ π ο υς . Μ ή ν  ά ν η σ υ χ ή ς , καί si 
θ έ λ η ς  νά  μ η νύ σ η ς  τ ή ς  θ ε ία ς  σου va 
ε λ θ η , έχο μ ε τ  ’ α μ α ξ ά κ ι μ α ς  ’ς ti 
σ π ίτ ι.

Μ ετά  τ ιν κ ς  μ ή να ς  ή  μ ή τη ρ  τού Κων. 
σ τα ν τή  ά ν έλ α ό ε ν  ε ν τ ε λ ώ ς ,  ελαφρά ΐι| 
χ η λ ό τ η ς  τ ή ς  έμ ε ιν ε  μόνον έκ  τού δυβτυ,.’ 
χ ή μ α τό ς  της* επ ε ιδ ή  δέ ό Κωνσταντής 
κ ερ δ ίζ ε ι π ερ ισ σό τερ α , δ έν  ε ιν ε  ήναγ. 
κα σ μ ένη  νά  κ ο π ιά ζη  π α ρ ά  π ο λ ύ .  Τώραί 
δ ένβά π α ντα  π λ έ ο ν  τραχε’ω ς  ε ίς  πού; ίί 
ξ έ ν ο υ ς  ο ΐτ ιν ε ς  έρ χο ντα ι τό θέρος ε ίς τ ί  
χωρίον. τ ω ν ,  δ ιότι ε νθ υ μ ε ίτα ι με ευ γ νω · .. 
μοσύνην τα . π α ιδ ία , τά  όπο ια  τον έθοή- ’■ 
θησαν νά  έπ ιδ ιορθώ ση  τ ά  σχ ισμ ένα  του. 
δ ίκ τυα . Τ π α τ ια  Φ ιλανθροοινο ι

i«55- Μ dJA D AA SÎS ΤΟΝ «ΑΙΔΟ Ν ,  ΙΟΒ

T P I  A  N T  A  Φ Τ Λ  Λ  Ο

Τ ρ ιαντάφυλλο  Ογουρό. 
Χ αϊδεμένο  λουλουδάκ ι, 
πόθο πόόο λαχταρώ  
ν ά  όου σιάρω &να φτλάκι

Μά Λ κυρά  τρ ια ντα φ υλλ ιά  ' 
“Εχει ά γκά θ ια  κ ι ’ άγκυλώ ΐ’Μ 
κ ι '  οπο ίο ς κ λ έφ τε ι τ ά  φ ιλ ιέ 
άκρ ιβά  τ η ς  τά  π λη ρ ώ νε ι.

Δ ι ’ α ϊιτό  μ λ  φοβηθείς,
Σάν καλό  π α ιδ ί όποΰμαι, 
δ τα ν  βλέπω  π ώ ς  ά νθ ε ΐς  
ό ’ ά γα π ώ  κ α ί εύχαρ ιότουμει,.

Γ ια τ ί  έχ ε ις  μ ιά  π ν ο ή  
π ο ύ  τ έ ς  γ ε ιτ ο ν ίε ς  μυρώνει, 
κ ’ έ χ ε ις  βράδυ κ α ί πρ ω ί 
γ ιά  τραγουδ ιότά  έ ν ’ άηδόνι.

Γ. Μ. ΒΕΥΗΝοέ 
[ Έξ άνεκίότου σνίίητί!

A. X X Ο Ξ Γ IÆ ΑΤΧΚ A
I

Φτωχό π ο υ  δ έν μ π ο ρ ε ίς  νά  βοηθιίΛΚ 
λυπΛ όου κ ά ν  κ α ι μ η  το ν  όνειδίάης. 

‘2
Ποτέ, äv  o i yoveïç de κράζουν, 
Απρόθυμος μ λ ν  εύρεθ^ς* 
κ α ί κ ά μ νε  δ , τ ι  οε προόιόζουν 
μ ετά  .χαράς κ α ι π α ρευθφ ς . 1

Γ . Μ . B iz y h w ï  

[*Εζ άνιχθέτβν svUcñc]

0 ΠΤΛΧΟΣ ΜΟΥΣΙΚΟΣ
[ » » Α Γ Ν ϋ Ε Μ Α  Δ Ι Α  Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι * ]

Aυ π η τ ε ρ ά ,  λυττηΐερα α
κούεται τό δργανον νά παί
ζ ε ις  τόν ^ρύ|Αον.Τόα;όν'μ·ε- 
ί*·ϊχολικδ. εινε τό τρ'αγοΟόι 
m ,  Ιρχονται δάκρυα e î ;  τά 
μάτια.

Είνε ό ξένος που περνφ 
;Äauς τούς δράμους τ ώ ν ’Α - 
-;ίτ|νων μέ το δργανόν του 
:χρΕρ.ασμίνον έμπρός του μέ 
τέτσινα λωριά άπό τον λάι - 

του.Φαίνεται πολύ δυσ- - 
'ίυ^υτμένος· τό πανταλόνι 
«υ είνε έμβαλωμένο έως 

τόίνα γόνατο'το ένα χέρι 
του τ ’ άκουμβφ είς τό δρ- 
γινον, μέ τ ’ άλλο στρέφει- 
:την λαβήν καί τρέχει άπό.
:τό«ρωι έως τό βράδυ είς 
τούς δρόμους· διά νά κερδί- 

; οϊ] τό ψωμί του.
Ά φ ’ ου πα^Υι ένα σκο- 
ή καί δυο, σηκώνει τά 

ίμτια .του είς τά  παράθυρα.
''ιί'τδυς έξώστα; καί κρατών- 
1*S τό κασκέτο του είς τά 

"χέ̂ ια περιμένει νά του ρ(- 
ν κάτι μέσα, δς είνε καί 

πεντάρα.
' -.'Όταν ίσοι κάθηνται είς 
ιό παράθυρου ή τόν έξώστην 
είνε άσπλαγχνοι καί δέν του 
(̂ψουν τίποτε,, φορεί μέ λ ύ 

την τό κασκέτο του καί ίρεΰ- ^ 
γει πικραμένος.

“Οταν καμμιά φορά είνε ευχαριστημένος, δταν Ιχιρ 
λάβτι καλάς ειδήσεις άπό τήν πατρίδα του, τότε πα ί
ζει ¿άιδρά κομμάτια, πόλκες ή καδρίλλιες, καί τά 
ίιαιδιάπου άκοΟνε τό σκοπό πιάνονται ‘ς τό δρόμο ή 
χαί ¿πάνω ς τά  σπίτια καί χορεύουν μέ χαρά.Ό τάν 
ίμως είνε λυπημένος, τότε παίζει μόνον λυπηρά κομ
μάτια' στενάξει,· λές, καί' κλαίει μέ τό δργανό του.
. Μίαν ήμέραν ήτο πολυ λυπημένος καί έπερνοΟσε 

άπό τό σπίτι τής Χαρικλείας-. Τ ί πόνο είχε μέσα τό 
τραγοδδί του ! ‘Η Χαρίκλεια που ήτο ’ς τό παράθυρο 
ίνηωθε κάτι ς  τήν καρδιά της· ένοιωθε νά δακρύζουν 
τά μάτια της. Σέ λ ίγο ήλθε:καί ή αδελφή τη ; καί ή 
μητέρα της μέ τό μικρό.

— Ό  καίμένος ! είπεν ή Χαρίκλεια' θά συλλο
γίζεται τά παιδιά τού που είνε μαχρυά' ίσως δέν έχει 
στείλη τίποτε καί πεινούν. Μητέρα, μοΟ δίδεις τήν 
~τι«ν νά κάμω κάτι ;

— Τί, κόρη μου ;
— Χ ά μαζέψω ά π ’ δλους άπό είκοσι λεπτά .
— Πήγαινε, Χαρίκλειά μου.
Ή  κόρη έτρεξε' έλαβε άπό τόν πατέρα της, τόν 

άδελφόν της,, τήν άδελφήν της, τήν μητέρα της εί
κοσι λεπτά , καί έβαλε καί τά. (δικά της. Κρατεί 
τήν δραχμήν, καί περιμένει νά τελείωση τό κομ- 
μάτι. ,

‘ Ηλθε ή  ώρα- δ ξένος έβγαλε τό κασκέτο καί κυτ- 
τάζει μέ συγκινημένον βλέμμα. 

Ή  Χαρίκλεια τού ρίπτει μέσα τήν δραχμήν.
Τό βλέμμα τοΟ μουσικού είνε γεμάτο χαράν' κυτ- 

τάζει μέ ευγνωμοσύνην τάς εύαισθήτους ψυχάς που 
έσυμπόνεσαν τήν δυστυχίαν του. ¡

Καί παίζει Ινα κομμάτι γεμάτο αίσθημα, γεμάτο 
ευγνωμοσύνην. Κάθε τόνος του θαρρείς πως έλεγε γ λυ 
κά γλυκά:«Β&χαριστώ,ε&χαριστώ,πονετικές καρδιές.»
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ΕΠ’ ΕΥΚΑΙΡΙΑ« ΤΩΝ ΔΙΑΚΟΠΩΝ

ϊ ί ώ ρ α , ε ΐ ς τ έ ΐ ΐ  δ ια χο σ τά ς,είς  t i c  ή μ έρ ο ς  t ñ c  άναπαύόεως 
μ ε τ ά  τ η ν  κόσιωόχν τ ή ς  όνντόνου  μ ε λ έ τ η ς  παΑ τά ς  ΰ υ γύ ινή - 
βεχς τ ώ ν  έξετά ΰ εω ν , τ ΐ  δροόβρώτερον άναψ υκχικόν 5x4 το ύ ς  
μ α θ η τά ς  κ α ί  τ 4 ς  μ α θ η τρ ία ς  βύναταα ν £  ύ η ά ρ ξμ  ά π ό  το ύ ς  
τό μ ο υ ς  τ η ς  «Δ ια π λΛ όεω ς τ ω ν  Π αΐδωνο ;

Τ ί ς  γ ο ν εύ ς δέν  Θ4 στροτιμήΡμ τ ή ν  «Δχότιλαόιν» π α ν τό ς  
δλ λο υ  άνα γνώ όμ α τος διΑ τ ά  προόφ ιλή τ έ κ ν α  το υ , άφόϋ ό χ ι 
μ όνον  τερ π ν ό τερ ο υ  κ α ί  κ α τα λλη λότερου  δέν ή π ά ρ χ ει ε ίς  
τ η ν  γλώ όόάν μ α ς , ά λ λ ’  ούδέ εύθη ν ότερ ο ν ; — Δ ιό τ ι  έ κ τ ω ν  2 ¿  
τό μ ω ν  τ η ς  α ' π ερ ιό δ ο υ  ( 1879— j 8 9 j ) τοΟ π ερ ιο δ ικ ο ύ  τ ο ύ 
τ ο υ , ο ΐτ ιν β ς  π ρ ό τερ ο ν  έτ ιμ ώ ν το  φρ. 2 ,’jO δκαότος 
π ρ ο ό φ έρ ο ν τα ι τώ ρ α  e ic  τ ια ί ιν  ά κ ι ό τ ε ύ  τ ω ς  ε ύ θ η ν ή ν , ή τ ο ι  

π ρ ό ς  δ ρ α χ μ ή ν  1  ε κ α ό τ ο ς  δ ιά  τ ο ύ ς  έν  Ά θ ή ν α ι ς ,  
δ ρ α χ μ ή ν  f  , 1 0  δ ιά  τ ο ύ ς  έ ν  τ α ί ς  Έ π α ρ χ ί α ι ς ,  

κ α ί  φ ρ . χ ρ . 1  δ ιά  τ ο ύ ς  έ ν  τφ  Έ ξ ω τ ε ρ ικ φ  
— έ λ ε ύ 6 « ρ ο ι τ α χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  τ ε λ ώ ν — 

ο ΐ  έ ξ η ς  1 7  τ ό μ ο ι  τ ή ς  α Δ ια π λ ά ό εω ς  τώ ν  Ί Ια ίδ ω ν »  :

4 “ ,  S ·', 6 “ , 7 “ , 8 ” , 9 « ,  1 1 ”’ , 18·«, 1 6 “ , 1 7 “ , 1 8 “ , 1 9 “ , 96·«, 
2 1 “ , 2 2 “  2 8 “ , 24·*, « ω λ ο ύ μ ε ν ο ι  κ α ί  χ ω ρ ιό τ ά  έκ α σ τ ο ς - 
0 1  έ κ  τ η ς  4 ν ω  όειρας έξα ιρ ο ύ μ εν ο ι j  τό μ ο ι έ ϊν ε  όχεδόν 

έξη ν τλη ,μ ό ν ο ι, π ω λ ο ΰ ν τα ι δέ τ 4  όλίγιατα εύρ ιοκόμ ενα  ά ν - . 
τ ίτ υ π α  τ ο ϋ  I a*. 3°“, 1 2 ·* , 1 1 '“ κ α \ Ί 4 · "  τό μ ο υ  π ρ ό ς  φρ. 
2 ,5 0 —τ ο ύ  1 0 ·” φρ. 4 —κ α ι το ύ  2*“ φρ. 10 .

Κ α ί έκ  τώ ν  1 7  δέ τό μ ω ν  τ η ς  δ ρ α χ μ ή ς ο ί βα θμ η δόν .έξα ν- 
τλ ο ύ μ εν ο ι θά  ύ π ερ τιμ η θ ώ ό ι π ά λ ιν .

Έ ν  τ ο ϊς  τ ό μ ο ις  τ ή ς  «Δ ιαπλάΟ εω ς», ώ ν  έ κ α ό τ ο ς  κ ο ό μ ε ΐ-  
τ α ι  δ » ’ 1 0 0  ε ω ς  | 30  ε ικ ό ν ω ν  κ α ί  ε ίν ε  ά ν εξ ά ρ τ η τ ο ς  τ ώ ν  
ά λ λ ω ν  ά π ο τ ε λ ώ ν  α ύ τ ο τ ε λ έ ς  § ι6 λ ίο ν  έ κ  μ ε γ ά λ ω ν  ό ε λ ί -  
δ ω ν  192? έμ π ερ ιέχ ο ν τ α ι, έ κ τ ό ς  τ η ς  δ λ λ η ς  π ο ικ ίλ η ς , έ ξ ό -  
χ ω ς  έπ α γω γο ϋ , μ ο ρ φ ω τικ ή ς κ α ι δ ιδ α κ τ ικ ή ς  ύ λ η ς , κ α ί τά  
έ ξ η ς  ή θ ικ ώ τα τα  κ α ί  τερ π ν ά  μ υ θιό το ρ ύ μ α τα  : .

'O Ά νσιχτόχαρ ίος, έν τω 6ω τόμιμ. —1 Ql τρεις μιαροί Σωματοφύλα
κες, έν τ δ  7t¡» χαί 8(ij.—  Ό  Βράχος των γλάρων, ΐν  τω  δω .— 'Ο Μικρός 
ηρω ς,. έν τ δ  10<ρ.— Ή  Κόρη τον Γεροθωμα, έν τω  1 1 « .  —  Ό  *Ιωάννης 
Καατέρας, έν τ δ 1 2 ιβ ,  13ω  κ α ί 14ω .— Τό Κερβάνιον, Ιν τ φ  18 ω  κ α ί 1 4 ω . 
— A ¡ Δ ιετείς διάκο κ α ί, έν τω  15ω  καί Ηδρ.— Ό  Πλοίαρχος, έν τ φ  17ω  
καί 18ω . —  Ή  Γυφτόπουλα, έν τ δ  1 9 »  καί 2 0 φ .— Ή  ’Αδελφούλα μου, 
έν τ δ  2 0δ ·— Ο ί Κ αλοί άνθρωποι 1ν τ δ  2 1 . —  *0 Μικρός λόρδος,έν τ δ  2 2» ·  
— 'Ο Κληρονόμος ,τοδ Ρο& νσδνος, έν τ ί  23ιρ κα ί 2 4φ ,

Π αρα γγελίαι μ ε τ ά  τ ο ύ  Α ντιτίμ ου  (Α ιχτΛ  *a?  «te γραμμαιά- . 
urina aarxoc Κράνηζ) Α πευθύνονται, δ ι ’ έπ ιδ το λ ή ς  ό υ δ τη μ έ- 
ν η ς , κ α τ ’ εύ θεΐα ν  : Π ρό ς τό ν  κ .  Ν. Π . Π α π α δ ό π ο υ λ ο ν , 
Εκδότην της νΔιαπλάοεως τδνΠαίίων· όδό; Αιόλου 119.Ε ι ς  ’Α θ ή ν α ς ,

ΜΑΤΡΗ ΚΑΙ ΑΣΠΡΟΣ
[Σ υνέχε ια  χα ί τέλος, ΐδβ σελ. 1 9 8 ]

Κ Έ φ ’-Α-Λ-ΑνΧΟΚΓ I H ' .
"Α ς έπισχρέψωμεν εις δύο πρόσωπα 

τα όποία Ιγνωρίσαμβν έν άρχη ιστο
ρίας ταύτης, Λ ν  Φ ίλήτορακβΐ τήν βϋ* 
ζυγόν του.

Δύο Ιχη παρηλθον.
Οδτε ή  γ «ρ «  οΰτε ό πλούτος ^ast- 

λ ιΰ ε ι  πλέον εις τη ν οικίαν τού πωματο- 
χοιρϋ, τη ν άλλοτε τόοον φαιίράν χα ιτό" 
σον ευπρεπή·

Τ ά έπ ιπλα  ϊέ ν  λάμπουν πλέον ώς 
άλϊ.οτε' ε ις  τί|ν θόραν μάλιστα sivs κολ
λημένη γνωβτοποίησις 8ιά τ ί ς  όποιας 
α ναγγέλλετα ι 6τ ι μετά ο/.τώ ημέρας τά 
έπ ιπ λα  της οικίας του Φιλητορος θά 
πωληθωοι.

Τ ί είχε συμδί) λοιπόν ;
Π ολλά πράγματα. Έ ν  πρώτοις μετά 

την άναχώρησιν των δυο παιδιών, βαθύ
τατη λύπ η  κατέλαβε τόν Φιλήτορα, 
•ίίτις μετεβλήθη μ ετ ' ολίγον είς άποθβρ- 
ρυνσιν.

Έ τ ι  δέ ίδρΰθη καί άλλο κατάστημα 
πωματοποιίας, τό όποιον έχαμνεν είς 
αυτόν, φοόερόν “ανταγωνισμόν Έ π ρεπε 
τώρα τιοιί παλλίτερον καί ταχύτερου νά 
επ τελδντα ι αί παραγγελ ία ι. Πρός το3το 
ό Φ ιλητωρ είχεν απόλυτον ανάγκην 
μ ιας μηχανης,; ά λ λ ’ Ιλειπον πρός αγο
ράν' αύτης τ ’ άναγκαιούντα χρήματα. 
Π λήν δέ-τούτων φοβερόν δυστύχημα, 
Ιπελθόν Ιν Ιτβς περίπου μετά τήν φυγήν 
τω ν παιδιών,Ικε.δείνωβε τήν πατάστασιν 
πλοΐόν φορτωμένον διά λογαριασμόν τοϋ 
Φιλήτορος με φλοιόν φελλού, έναυάγησεν 
ολίγα μ ίλια , μακράν τοϋ Α λγερ ιο ύ , παί 
τό φορτίον βπωλέσθη ολόκληρον.

Τό ναυάγιον τοδτο Ιπέφερε σπουδαιο- 
τάτην ζημ ίαν ε ίς  τόν δυστυχή Φιλήτορα, 
δστις ολίγον * α τ ’ ολίγον έξήντλησε τάς 
οικονομίας του.

Ε πειδ ή  9 k - ή  έργασία δέν έβαινε πλέον 
καλώ ς, επηλθεν ή  π τω χε ία ,μ ετ ’ αύτήν 
δε ή  ασθένεια, ή  θλιβερά σύντροφος τών 
δυστυχών καί λ υπ η μ ένω ν .

Μ ετά ενα μήνα επεσεν είς τή ν κλ ίνη ν .
Τ ί ητο ή  νόσος του ; άπό τ ί Ιπασχε ;
Οί ιατροί δεν ήδυνήθησαν νά διαγνώ- 

σωσι καί καθορίσωσιν ακριβώς τ ί ε ιχ ε . 
Ή  «σθενεια -ενείχε πολλά πράγματα, 
λ ύπ η ν , άποθάρρυνσιν, πρός τάς οποίας 
συνενοΰντο καί αϊ στερήσεις, όλα δέ μαζί 
έπέφερον τόν μαρασμόν.

Ό  ιατρός τό είχε σχεδόν εννοήση· διά 
τοϋτο άφήσας τόν άσθενή περισσότερον 
άκόμη έξηντλημένον άπό τήν προτεραίαν, 
ε ιπ εν ε ις  τήν κυρίαν ’Αναστασίαν,ή όποία 
τον ήρώτα άγω-νιωδώς’

— Δ ιά  νάσυνέλθγ) τιρ χρειάζεται μία 
γλυκε ία  συγκίνησις· κάτι που νά τφ  
προξενήση μεγάλην εΰχαρίστησιν.

Ό  ιατρός είπών ταϋτα έφόρεσε τόν 
π ΐλόν του^καί άπήλθε.

Βαθεως περίλυπος ή κυρία ’Αναστα
σία επανήλθε πλησίον τής κλ ίνη ς  τοδ 
άγαπητοϋ άσθενοϋς.

— Τ φ  χρειάζεται γλυκε ία  συγκί- 
νησις !

Εδκολον ητο νά το λέγη  τ ι ς '  αλλά 
πώ ς νά προέλθφ ή γλυκεία  αδτη συγκ|-' 
νησις ; _

Μ ετά οκτώ ημέρας Ιμελλον νά π ω - 
ληθώσιν επ ί δημοπρασίας τά έπ ιπλά  τ ω ν  
μετά όκτύ ημέρας, καί προτήτερα άκό
μη, Ιπρεπε νά ζητήσωσι κανέν Ιλεεινόν 
δωμάτιον είς μίαν εκ τών μάλλον απο
κεντρών συνοικιών τής,Μ ασσαλίας.

Α ύτάς τάς συγκινήσεις εμελλε νά 
αίσθανθή ό Φιλήτωρ· παν άλλο 8έ ήσαν 
ή  γλυκεία ι.

Έ ν  φ  δε ητο βυθισμένος είς τόν νο
σηρόν ύπνον του ό σύζυγός τη ς , ή  κυ
ρία ’Αναστασία καθημένη επί καθίσμα
τος παρα τό προσκεφάλαιον τοϋ άσθε- 
νοϋς παρεδίδετο ε ίς  συλλογισμούς.

Έ νεθυμείτο τόν καιρόν καθ’ δν.Ιγ ινε 
σύζυγος τοϋ Φιλήτορος, καί τήν ευτυ
χίαν τήν οποίαν διήλθον' κα τ ’ - άρχάς 
διήγον ήαπως δυσχερείς ημέρας, έπειτα 
δέ διά τής εντίμου καί άκαταπαυστου 
εργασίας ή άνεσις εισήλθεν ε ίς . τήν οι
κ ίαν των. Τό μόνον τέκνον τό οποίον 
απέκτησαν απέθανεν- α λ λ ’Ιπειτά  το άντι- 
κατέστησαν'δύο άντί ενός.

Α λ λ ά  καί αυτοί άπήλθον ! . . .
Πλησίον της ήτο Ιξηπλωμένος ό Κ α

ναδής κρατών μεταξύ τών ποδών του τό 
ρύγχος του.

Έ ξα φ να  ό Φιλήτωρ έπανηγέρθη, τε ί- 
νας δέ τήν χείρά του πρός τό μέρος τής 
όδοϋ, ειπε :

— Έ κεΤί εκεί 1
θ ε έ  μου ! ειπε μέ αναστεναγμόν 

ή κυρία Α ναστασία, ήρχισε το παραμί
λημα .

Κ αί ήσύχως ήθελησε νά έπαναθέση είς 
τήν κλ ίνην τόν σύζυγόν τη ς .

Ά λ λ ’ εκείνος, μέ δύναμιν τήν οποίαν 
οΰδείς θά έφαντάζετο ε ίς  τό έξησθενημέ- 
νον σώμά του, άνθίστατο, τείνω ν δέ τήν 
χεΐρα πρός τό μέρος τής όδοϋ έπανε- 
λάμβανεν'

— ’Εκεί ! ε κ ε ί !
Στηρϊξας δέ την κεφαλήν του επί 

τοΰ προσκεφαλαίου, προβείπε"
— Αυτοί είνε ' Ιρχοηαι όπίσω ..-·
Ή  κυρία ’Αναστασία εκλαιε νομί- 

ζσυσα ότι οι λόγοι εκείνοι ησαν παραλη
ρήματα σφοδροϋ πυρετού' ά λ λ ’ έξαφνα 
ό Καναδής ανετινάχθη δι ’ ενός πηδήμα
τος, ώσφράνθη τόν άέρα καί ,έξέβαλεν 
ίσχυράν υλακήν καί ώρμησε πρός τήν 
θύραν.

Τ ήν στιγμήν Ικείνην ήχησε καί ό κω - 
δωνίσκος. Ή  κυρία ’Αναστασία τρέ- 
μουσα ήνοιξε τή ν θύραν καί ώπισθοΙρό-

μησεν έκπληκτος' ά λ λ ’επρόφθασε ν ’ «· | 
νοίξη τους βραχίονας της όπως εναγ«· 
λισθή δυο παιδια , τά όποία μόλις ew· 
γνώρισε, διότι ειχον πολύ μεγαλώση.

— Μ ητέρα ! ώ , μητέρα I
Ό  Καναδής Ισκίρτα πέρ ιξ. τοδ 'Β- ; 

λευθέρη καί τής Μ υάνας, έλειχε τάς' 
χεΐρας καί τά . πρόσωπά τω ν, έκβάλλω 
ϋλακάς χαράς.

— 'Α χ , παιδιά μου, καϊμένα μοβ 
παιδιά 1 . . . Ά ν  ό ερχομός σας είμ- 
ποροϋσε νά σώση τόν πατέρα σας 1

— Να σώσγι τόν πατέρα Τ ί ; 'άρ
ρωστος εινε ; ήρώτησαν συγχρόνως ί 
Έ λευθέρης καί ή  Μ υάνα.

— Τόσον άρρωστος, άπήντησεν ή tu
pía ’Αναστασία, που άν φανερωθήτε ϊ· 
ξαφνα εμπρός του εΐμπορεϊ νά πάθη: '

Ά λ λ ’ έκ τοϋ παρακειμένου δωμαιίοι] ' 
ακούεται φωνή σταθερωτέρα ήδη'

— Ά ν  είνε τά παιδιά, π ές  ταναΐέ· '· 
θουν μέσα.

Είσήλθον είς τό δωμάτιον καί περιέ- 
βαλλον διά των βραχιόνων τω ν τόν τρά
χηλον τοϋ άσθενοδς" ό. δυστυχής Φελή-, 
τωρ ήτο ωχρός καί ισχνός, άλλ  ’ εφαί- =- 
νετο αναζωογονούμενος ύπρ τών ίο- 
πείών τών.

A i άναιμικαί παρειαί του χρωμαιί- 
ζονται ολίγον. Κ αί αυτός έναγγαλίζετκ 
καί φ ιλε ί τόν Έ λευθέρην καί τήν Μο-Β| 
άναν, έπειτα  δέ ώ ς νά κατεβλήθη 
τής συγκινήσεως άπεκοιμήθη ήσύχως, |

Τότε ή κυρία Α ναστασία μέ ÓáxpuiJt 
ε ίς  τούς οφθαλμούς διηγείται τά  δυβτο- jK  
χήματα τά όποία- Ιπήλθον άλλεπάλλι)! 
κ α τ ’  α υτώ ν. ·Ά

’Α λλά  πρός μεγάλην Ικπληξίν 15 
τά παιδία δέν φαίνονται νά συγκινώντυ 
διόλου διά τήν δυστυχίαν τών γονόβι 
τ ω ν . Ά λ λ  ’ άφ ’ οδ παρετηρήθησαν μκ-- 
διώντα έκυψαν είς τό ούς τής κυρέας 
Α ναστασίας καί ειπ.ον δύο τρείς λέξεις, 
ή  δέ περίλυπος μορφή αυτής άχτινοάτ 
λ ε ϊ έξαφνα άπό Ικπληξιν καί χαράν.

Έ π ε ιτ α  επ ί τρείς ημέρας γίνεται w  

θαρισμός καί τακτοποίησις είς τήν ί»: 
τής λύπη ς καί τή ς άσθενείας παραμελγ 
θείσαν ο ικίαν' σχίζεται δέ ή  κακή ¿κείνη 
γνώστοποίησις διά τής όποιας Ιξετίθει- 
το ε ίς  καταναγκαστικήν πώλησιν τβ έ
π ιπλα .

Έ π ε ιτα -δ ε 'μ ία ν  ήμέρ'αν ισχυρά γ ψ ·  

τηγός άμαξα έστάθη προ τής οικίας του 
Φιλήτορος. Μ ετά πολλών προφυλάξεβι 
κατεδιβάζεται μ έγα  κιβώτιου καί μεττ 
φέρεται ε ίς  τό έργοστάσιον.

Τρεις ήμέραι παρήλθον’ ό ιατρός έτι* 
τρέπει είς τόν Φιλήτορα νά έγερθή.

Ή  γλυκεία  συγκίνησις -τήν οποίαν 
ήβθάνθη Ικ τής θέας τών παιδιών, ins· 
φερε τήν άνέλπιστον βελτίωσιν, ώς ειχε ό 
προειπη ό ιατρός, ό δέ πωματοποιός ιΗ  
ρίσχεται ε ίς  άνάρρωσιν τώρα. Έτοσ-, 
νοιξις χαί ή  φύσις ειχεν ήδη φορέση τη, !

τραυίνην στολήν της" ό Φιλήτωρ' καθή- 
μνος πλησίον του παραθύρου ήκουε τόν 

- επομεμακρυσμένον ηχόν τοΰ κώδωνος 
-ιής-έκκλησίας. Έ ξα φ να , φω·ρή προερ-, 

"ϊομένη έκ του εργαστηρίου Ιψαλλεν εν 
” γνωστάγ του ασ μ α '.
. Θ ^ Α ι κ  σ τ ο ν μ π ώ μ α τ α  χαΑά ;

¿ ι ά Α β γ ί  τά φ ι Α Λ ά  ο ο ν .

Ό πωματοποίός άνεσηκώθη βαθέως 
ηγκεχινημένος,

— Ή  φωνή του άλλοτινοΰ εργάτου 
: μου! αναφωνεί. 1

Και το ^σμα εξακολουθεί, συνοδευό- 
μενον ΰπό ιδιαιτέρου τινός κρότου γ νω - 
ειαιάτου είς τόν Φιλήτορα.

— Θά έλεγε κάνεις πω ς εργάζονται 
κάτω , είπε. . .

Και προσπαθεί νά προχωρήση βήμα
τά τινα διά τών ,τρεμόντων ποδών του. 
Ά λ λ *  ό Ε λεύθερης καί ή Μ υάνα είσ- 
ορμοϋν είς τό δωμάτιον, ό δέ Φιλήτωρ 
στηριζέμενος έ π ’ αυτών μεταβαίνει είς 
τό έργοστάσιον.

Ή  κυρία Αναστασία τούς παρακο
λουθεί.

.Ό  Φιλήτωρ φθάσας εις τήν θύραν 
τοΰ καταστήματος Ιμεινεν ενεός καί ά 
φωνος ■

Ό  παλαιός του εργάτης κατεσκεύαζε 
πώματα δ}ά τής τελειότατης τών μηχα

νώ ν, έκ ε ίνη ς τήν οποίαν προ τόσου χρό
νου, ά λ λα  ματα ίω ς, ώνειροπόλει.

— Καλημέρα, κύριε Φ ιλήτωρ, ε ιπ εν  
α π λώ ς, ώ ς νά είχεν ιδη χθες τόν έργο- 
σταέιάρχην του.

Ά λ λ ’ ό πωματοποίός δένηκουσε.
Τ ρελλός έκ χαρας, μή π ιστεύων είς 

τούς οφθαλμούς, ώρμησε καί έψαυσε τήν 
μηχανήν διά νά βεβαιώθή οτι δέν ώ νει- 
ρεύετο. Παρά τήν . μ εγάλην αδυναμίαν 
του ήθέλησε νά κατασκευάση ίδιοχείρως 
όλίγα  πώματα.

Ό  ’Ελεύθερης καί \ή Μ υάνα, ευτυ
χ ε ίς  δσον καί εκείνος, τόν παρετήρουν.

— Ίδ ικ ή  μου εινε ; ήρώτησεν ό Φι- 
λήτω ρ  . . . άλλά  π ώ ς ; ποίος . . .

— Τ ά παιδιά μας τή ν έφεραν ! άπε- 
κρίθη ή κυρία . Α ναστασία  μετά δα
κρύω ν. Τώρα πλέον δέν φοβούμεθα τήν 
χρεωκοπίαν καί τή ν δυστυχίαν.

• Ό  ’Ε λεύθερης καί ή  Μ υάνα διηγή- 
θησαν τότε- ολας τάς μετά τήν «να χ ώ - 
ρησίν τω ν περ ιπετείας τω ν .

Δεν έπίστευον δτι θά Ιπανέλθωσι τό
σον ταχέω ς,ιδ ίω ς δέν ήλπ ιζον νά έκπλη- 
ρώσωσι τήν ΰπόσχεσιν τή ν όποιαν Ιδω - 
καν ε ίς  έαυτούς οτε άνεχώρησαν κρυ
φίως έχ τής ο ικίας,είς τή ν οποίαν ειχον 
εύρη στέγην καί άρτον. Ά λ λ ά  κ α τ ’ ά- 
νέλπιστον εύνοιαν τής τύχ η ς , ό λαχνός 
του λαχείου, τόν οποίον Ιλαδεν ό Έ λ ευ 
θέρης, έκέρδισε δέχα χ ιλιάδας φράγκων.

— Γυναίκα ί ειπεν έξαφνα ό Φ ιλή" 
τωρ, μέ. φωνήν δαχρύδρεκτον, ξεύρεις 
π ω ς  καΤ οί δυό μας έπετύχαμε ε ις  τα 
παιδιά που έπήραμε ; .

.Κ α ί ή  κυρία Α ναστασία  άπήντησεν 
ήσύχω ς'

— Ν αί, εύρήκάμε δυό χρυσές καρ-' 
διές I

Α ρ ι ε τ ο μ β ν η ε  Π ο α τ τ ρ ο π ο ς

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Τ ρείς ψβυδολόγοι »Τχον μίαν ττήτταν χ«\ σνν-  
«φωνησαν νό χοιμηββνν ttai δστις ίδη  τό *«λ)ι{- 
τερβν δνειρον έχεΓνος νά φάγτ^τήν π ήτταν.

Οταν εί;υπνησαν,ύ μέν προτος ειπεν :
—  Π ιστεύσατε μ ι,β ρ ε  ά ίέρφ ια , δ η  εύρι* 

σκομην n t  τδ ϊίδομΛν ατρωνΛ  Τον ουρανού !
—  Κ α ί ίγω , βρέ «α ιδ ιά , ι ί ί «  8 «  εΟρωκόμην 

ε ίςτό  ίίδομον στρωμ* της γης! ε ιπ ιν  δ δεύτερος.
—  Κ ο ί έ γ ά , λ ίγ ε ι 4 τρ ίτος, άμα εΤδα τόν 

ενα έκεΓ-ΐπάνω χα ί τόν άλλον έκε* χάτω ,έσυλλο- 
γίσόηχ* 5τί ή  « ή τ τα  9ά ξυνίση  εως νά γυρ ίσ ετε ,  
κα ί ΐσηχώβηκα χαί την ίρ τ γ α  μόνο; μου.

ΈίτάΛη δνΦ τόΰ Δονψθίου *ίΐϊπος> 
* * '
*

*0 Κ ώ στας διδάσκει τόν μιχροΰλην του αδελ
φόν άριβμητιχήν.

—  ’Εάν άπό δέχα άφαιρ ίσω  7 ,  τ ί  κ ρ ϊξ ις  γ ί
νετα ι ;

—  Πρόσβεσις.
—  'Ο χ ι, καλέ - αχούσε έδω : Ό τ α ν  ίχ ε ις  10  

καρύδια χαί βοΰ πάρω τά  7 ,  ή  πραζις αϋτή  τ ί  
λέγετα ι ;

— Κλοπή.
Έ^τΛη 2ri. top OlfK.otf τή; ΜυτηΙί,νι
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D H JS Y ttA T lK A I ΑΣΚΗΣΕΙΣ
A l Λνt t u c  à t éA A y r ta tμ ί χ ρ ι  t  A v f o é e t m  i .  i .

S ·  i £ ι λ λ  χ β ά γ ρ ιτρ α ς .
K a l δεξιά μό βλέπεις πλήν κ α ί αρ ιστερά . - 
Ά ν  μ·' βχρτοτηριάσης βά γ ίνω  παγερά.

> , ’Β»<ΑΧ»| to?
s e t .  Α ΐν ε γ μ .« .

Λεν ίχ « ι βυτε κρέας ούτε κόκχαλα κα ί 8μως 
Ιχ« ί πέντ« δάχτυλα.

.’BetAXn διτύ «fj{ Kucttesí«X*w
S 6 S . 'Ê p à a q a t ; .

Ποίος e lv i «ντο ! πού τον τραβώ x a ! p t τρα
βά x a ! τον', παίρνω κα ί μ* παίρνει ;

ΈηέΧί) fal toff Ά»£$δί»ν Stí*’*·*™*·
8 β | . α « < γ ν » θ ν .

Ζητείται, ή  άνάγνω σι; τής κατωτέρω *««—
Τρβρήί ;

Ν Β  Τ  Η Τ  I
Y  Τ  Ο Ρ  S  Ε ·
Ο Κ Ν  Λ  A  X

, Ν Ι Ο Κ Γ 4  
Ι Τ Υ  Π A  Π

’GotâXq Set Αο«οό γ̂ον toff Νβρ*Μτ«ν.
Β ββ. Κ υ β ό λ ε ξ ο υ .

Σ χημάτισαν χυβόλεξον του δποίου μ ία  έχ των 
πέντε  νά εΐνε ή  λέξ ις  Λ α γ ό ς

ΈοιάΧη 5iti «%)ς Α̂>6\*[»»νη ς*ΛμογίαΧιΪ4 .
ese. Ασπήρ.

4 ;  +  +  Να άντιχατασταβώσιν οί
4 -  -μ  ’+ , '  ®'«υροί δ ιά  γραμμάτων

4 · 4 ·  +  ά ι τ ι  νάναγινώ οχιτ»! κα 
ι . . « 4 -  4 -  4 -  ΟΑ-εακ μ ΐ«  των Ν υμφών,

Λ 7 α . Τ  ■ οριζοντίων πατήρ βίοσε-
τ  +  τ  βοδς Τριρός κα ί δ ιά γ ω -

'"τ +  +  ν ίβ ί  μήτηρ προδότου καί
+  -Η +  χώρα τής Mixpâc Α σ ία ς .

■ Ί β^ Χ νδβΙ ccff Άτ^ομήτον Γψ^λΟντβν, 
8 6 7 .  α ρ Λ β λ η μ α .

Να εύρίβή τετραψήφιος άριβμός ϊχ ω ν τάς ¿π ο -  
μόνα; ίδιότήτβς : r i  άβροισμα των ψηφ ίω ν αυ
τ ο ί  (îve l i t '  εάν γραφδσι τά  ψηφία' α υ τ ο ί χ α ι'  
άντίστροφογ τά ξ ιν , αυξάνει 6 άριβμός χατά  S 6 9 - 
τό  δδροισμ* των άκρων ψηφίων ίσοΰτα ι τ φ  ά -  
βροίσματι τω ν μ έ σ ω ν  εάν δέ τά  μεσα ία  ψ η 
φία άντιμετατιόώ ίι·»  δ άριβμός έλαττουτα ι χατά  
& 3 0 .  1 ’Εσιάλίξν** toff Tli-Tój»

& 6β. Κ ¿ κ ρ υ μ μ έ ν η  χ α ρ ο * μ έ α .
Μιαρά άνβύλλτα ε κ  τόν αγρόν Φυτευμένα,. βά 

χαβήτε δ ιότι ήρχισεν ήδη ή-βροχή β«γ&αιθτάτη 
*aî μ ίδ ' έρμη; χόπτει τά  τρυφερά βατ 5νβη· 
έάν ηύρ ΐσκ ίσβε εις τόν μέγαν πευκώ να, σ ίτε  
τη ν  βροχήν ί ά  έφοβεΓσβ» ο υ ί !  τόν άνεμο».

ΈπάΧη i)«b τ^ί Koa»o*¿sXoo Νύμφης.
8 6 9 — Β 7 0 ,Κ ε χ ρ υ μ .μ .έ να  Α ν ό μ α τ α  « ο τ ίό ν  
1 , Ό  Πολύδωρο! ητο βασιλεύς τών Θ ηβων.
2 ;  Πόλεμο; ένδοξος βινε προτιμότερο; άπβ α ίσ -  

,χράν ειρήνην.
ΈννΑλη ·ce τοJ Ktcpcxeff ’ A s \ τ» cç d ; ¿ w;,

.5 7 1 —- 8 7 2 .  Μ ε τ α μ ο ρ φ ώ σ ε ις .
1 .  Ό  τυρός 8Γ 7  μεταμορφ. νά γ ίνη  S p τ ο ς ,
2 .  Τό γ α Λ α  8ι ' 6  μεταμορφ v i  γ(ν^ « fro c .

ΈσιάΧη ντε io iï AO.(tv Àficv«l$cu. 
5 7 5 — 8 7 7 .  η « γ ε « δ )  δ ίφ θ ο γ γ ο ς .

Δ ι’  ά νταλλαγή ; ένο; γράμμαχο; δχάβτης των 
,κάτωβι λέξεων μετα  μ ια ; διφθόγγου, πάντοτε  
τ η ; αύτής,νά  σχηματιοδώοιν άλλα ι τόσαι λέξεκ ; 

Καρπός, ν α ό ;, β ηψ ις, άρμα, Αρκτος.
"Setâht ύτΛ ιο9  ΑίλΙον *A;iCT>iíov.

8 7 8 .  Σ υλλαβ ι** ι &*ροαοοχός·
Α ! αρχιχαΐ συλλαβαι των ζητουμένων λέξεων 

κποτελόϋβι νήσον τή ; 'Ελλάδος.
1 ,  Πόλις τη ; Μ ιχρδ; -Ά β ία ; .  2 ,  Ν ήσο; του 

Α ιγαίου. S , Πόλις τής θ ιβ τ α λ ί# ; .
£>0τ&Χΐ) ffnd ttff Bûte'jtgv Kp̂ vsu

S 7 8  Λ ε η λ ή  ά χ ρ υ β τ ε χ ί ; .
Τ » α ρ χ ικ ά  γράμματα των ζητουμίνιον λέξεων 

άποτελοΰβι τό άνομα 9 :3 ;,  τά  δέ τελιχά  τό 
όνομα αρχαίου ηρωος.

1 .  Πόλις τής 'Ελλάδος. 2 , Νήσος της Ε λ 
λάδος. 3 , Α ρχαίος ήρως. 4 , Μία των Νηρηΐ- 
δω ν. 5 , Μελωδικόν πτηνόν.

Έ·ν&λΐ| νΐμ ΠκςίΕνιτΐ; ICoy9ra;
3 8 0  Μ εβοστεχ ί;.

Τ α μεσαία γράμματα των ζητουμένων λέξεων 
άποτελοΰβι τό ονβμα ίβ τ^ ιχ ο »  πεδίου.

I ,  Πόλις τής Ε λλάδος. 2 ,  Πόλις τής β α υα 
ρ ία ;. 3 , Νήσος τ ή ;  'Ελλάδος. 4 , "Ορη τής Τ ω -  
α ίας. 5 ,  'Ιέρεια αρχαίου μαντείου. 6 ,  Νήσος 
του Α ιγαίου. 7 ,  Μ αβητή; του Χ ριστού,

’E«tAX% *AVQ(9H.̂ t|( Av^eftS«
8 8 1 . Έ λλ ιη ο β ύμ φ ια νο ν .

H — αιε ια— a — βη— αυει
Q—ο-—υω—ο—υ—αανεΐ.

Έοβάλη νοε*τ·β KolcccoO ‘PôPcv
8 8 2 . Φ ιονηεντύλεπον.

M fxv πλσν-χ-πδτν-χρον-οτν-νδρπδν.
'BexiXil 4cV vcS ε»νκυμς·νν Kcj· i-J
8 8 3 .  Γ ρ ξφ ο φ .

Δ ιά τίνος τρόπου 3ύ«ατίη «à μεταφρασβή εις 
τή ν  Ιλληνιχήν .ό χάτω ίΐι χινεζιηός γρίφος ;

Ον Πν «ςν Φν Λ ν  ε ιν Τν ρουν χαν τβυν Εν 
Χ ν  Τν Μν σαν.

ΈντήΧ  ̂Ο s i Ά««ιζ^ς Κνττός.

Α Υ Σ Ε Ι Σ
tiv  «Tiupet4x^> ¿πή?«·« tSJj 57 Uuíou &, ζ

4 4 6 ·  ”Ανβρ«{ (αν, B s a i ) .  — 4 4 7 · Έ μ ς ,  
ρ ίς ,— 4 4 8 - ’Ο λυμπίάς.— 4 4 t  ό  ουρανός.

4 6 0 ·  Λ  4 3 1  N A Y S  (ΝΑ ΥΣτερή)
Κ Α Ι  Α Ι Μ Α  U A I Μ Δλιστα)

Λ  A  Ρ  Ο 2  Y  Μ Η Ν |τοΥ ΜΗΝυτοϋ)
Ι Ο Σ  2  A  Ν Η (έπείσβηΣΑΝ

Ε [Ησυχως.
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• Ό  πατήο του ητο 50 έτΰν,ό  δ : αδελφός 
του 2 4 .— 4 8 3 ·  4Η  φ ιλ ία  λήγει ένβα ή  δυσπ ι
σ τ ία  άρχιζε« —  4 3 6 — 4 3 7 -  1 ,  Ή πειρος. 2 ,  
Α τ τ ικ ή .— 4 8 3 — 4 3 9 ·  1 ,  rOr*C, τόνος, τό
πος, τύπ ο ς, Τυρός, t a ty e ç .— 2 ,  Λ ώ ίο ;, )¿x -  
ΧΟς, λά9ος, πάβος, πόβος πόρος, όρο;, &·ος. —  
4 6 6 — 4 6 4 · . Ή . ανταλλαγή γίνεται διά του 
γράμματος υ ,  ή  δέ σχηματιζομένη λ έξ ι; ε ίνε : 
νους,— 4 6 3 —4 6 9 ·  ί ·  Κσρυδαλός. 2 ,  Κόσ— 
συφος. 3 ,  Φασιανός,. 4 ,  Κ ίχ λα . 5 , Σ ιιβούρα—  
4 7 6 -  Μ ΑΡΑΘΟΝ f l .  Κ ίΜ ω ν. 2 , Γ λ Δ υξ . 3 ,  
Ν έΡ ω ν. 4 , Α λ δ Α ν ία , 5 ,  Κ ιμ ύλο ς . β,ΔαΝ ία).

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ ΤΗΣ “ ¿ΙΑΠΛΑΣΕΟΙμ ί
χα\ ττ«ιίίβ

ivî«6evtt ϋ*Χ τ1̂ 4 AiiüSiivet·? t*|4 •'Aea*X4«4  ̂s«l  ̂
«υΧού[*»να if; xi Γ^ιΤον αύτ?(»)

Ό  Α γ ρ ο τ ικ ό ς  Ο Ικ ίιΙκος ύ*ό JEegpfac ' 
•IiÿiOO μεταφρασδείς έχ τού Γ αλλ ικο ί. Διή
γημα βιδαχτιχόν, μετά 2 5  εικόνων, βρχδιυ-. 
9έν ϋπό τής Γ αλλική ; Α καδημ ίας. Χρυοόδι·
το ν δ ρ . 3 ,7 5 .  "Αδετον........................δο. ί .7!»

Ή Ά ν θ ο Ψ λ α  ύπό Ά ρ . . . .  ίο τ ρ τ ί ίο ν  μιαί · 
φρασδιίβα εκ του Γ α λ λ ικ ο ί. Χαριέστατον χά 
ηΟιχώτατον διήγημα μετά 26  βίχόνων. Χρυ·
σόδετον. δ ρ .5 . "Α δετον.................. ίρ .  3,8(1

Β α ϊ τ ά ν  Ζ ε ρ Α η  ίπ ό  S o jw c  Α ιψ ου  μιαν 
φρασόί« έχ του Γαλλικού. Π«ριήγησ;ς ίίς 
τον Κ αύκασον, ή9η, Ι6 ιμα , περιπέτιΗΒ. ,
"Α δ»τον.................................................δρ. 1,83.-

Ε ίς  ς Α τ  β ά λ α ό ι ί α ν  !  Ν αυτικόν Μυόιοτό- 
ρημα κ ά τά  τον Μ έην-Ρ ήδ, περιπετειώδ«, ;  
6ελκτικόν, διδακτικόν. Μετάφραοις ’ip . ΐ,^  
K o v p ù ê o v ,  μετά 2 5  εικόνων,. Χρυσόδετοι
δρ. 3 ,7 5 .  Ά δ ε τ ο ν ....................   .Α ρ . 1,78

Υό eC uci τ ο ΐ  Φ θ ό νο ν  ύπό Π. I. Φί(ρ- 
woo εξελληνισβίν I* τοΰ Γ αλλικο ί τ υ ί  André 1 
L a u rie . Μυβιστορία ζωηροί ενδιαφέροντος έτ .: 
Ρωσοία διαδραματιζόμενη, μετά 20  είχόνυν. ί
Χρυσδδετογ'δρ. 5 . "Αδετον. . , δρ. 3,80

Ο Ι Μ η θ η τ α ί  το«? E \ r à e 6 i o v  ϋπό 'ip; 
Π. K oop z lâ o v  μεταφρασδέντες Έπαγωγότ«οι , 
xa) διδακτικόν διήγημα. 'Α δ ίτο ν  δρ. 1,8#

Ή  M e p o v t f i o  ύπό Ο . 1 .  Φ άρμπον  μι«· 
φρασβείσα έχ του Γ αλλικο ί τομ P -J .  Stall. . 
Διήγημα Ρωοσιχή« ύποβέσε«;;' · ουγκινηπιά· ι 
τατον κα ι δ ιδαχτιχάτατον, βραβευβιν όιέ ; 
τής Γαλλικής Α κ αδ η μ ία ς. Χρυσόδετοι δρ. ι
5 . "Αδετον.............................................δρ. 3,54 ;

Ή  Η ο Ο θ α  τ ώ ν  Π Λ ΐο ο > ν ύπό A K atam n· ·. 
( t ) r o B .  Τόμος περιέχων 1 5 0  πο ιημάη«}« ; 
π α ιίία . Χρυσόδετος δρ. 3 . Ά δ ετο ς  δρ. 1,80 ' 

Ή  Ν Ι ν α  ύπό Π. I  Φ ιρ μ π ο β  έξελλη-Λϊΐιϊία,
Α μεριχανικόν μυόιοιόρημα τή ; Λουιζης Ε  ' 
Ά λ κ ώ ’ , έν ω  μετά  τρυφερότητος καί περυτήμί 
χάριτος εξιστορείται ό παιδιχός βίος <|lt 

• ήρωίδο« καί των ίπ τ ά  έξαδέλφων της. Xpvd^j 
δετόν δρ 5 .  Ά δ ε τ ο ν .  . . . . .  δρ. 3,^Α 

Π α ιδ ικ ο ί Δ ι ά λ ο γ ο ι  ύπό Α ψ tJü m  ‘EfUf 
j i é r o v  (Α ρ . Π . Κουρτίδου), πρό; χρή».
των Δημοτικών Σχολείων, ΠαρΪεναωγιόα 
κα» Ν ηπιαγωγείων. Μ ικροί σκηνα'ι τ ρ  

' καράοτασιν έν οχολικαίς η  οίκογετε.«»ικ 
έορταίς.· Σειραι δυο, rycw: ,
Ϊ Ε ίρ π  « ρ ώ τ η ,π τ ρ ιέ χ ο υ σ α  1 3  &αλόγ«υς,ϊτ<' 
τρεπομένους κα ί έν Τουρκία. Ά δ ετο ς  δρ. 1,24 
S e t y à  δ ε ν σ έ ρ α ,π ε ρ ι ¡χ ρ ν α α  10 πατριοί!· 
κού; διαλόγους άπηγορευμένους έν Τονμιί·.
Ά δ ετο ς  δρ δρ. 4,1®

Π α ι δ ι κ ό ν  π ν ε ν ι ι α ,  συλλεγεν ύπό AT Ü. 
H a n a ia n oû JU n ,  Τρία τομίδια, ων εκαστ» 
περιέχει ύπέρ τά  2 00  παιδικά πνεύμεπ 
ϊχοντα  τήν μαγικήν δύναμιν νά δκεχυνωοι 
τήν φαιδρότητα κα ι εις τήν μάλλον σχνβρ»· 
πή» συναναστροφήν. Χρυσόδετα και τά τρίί 
τομίδια όμοί δρ. 2 ,5 0 . '  Ά δ ε τ ο ν  fxefw
τ ^ ι ίβ ιο ν ......................................... .... λεπτά 5®

Ό  Π ν ρ β ι ο Λ ώ λ ι ι ς  ύπ ό  Β -  /. ( Φ ίώ *"  
ίξελλη·ησβεις:έκ τ ο ί  Γ αλλικο ί μετά 24 ιθύ
νων.. Θ ιλχτικώτατον κα ί μορφωτικόν toüj* 
ραχτήρος καί τής καρδίας διήγημα, βραόιν. 
βεν ύπό τής Γαλλικής Α καδημίας. Χρνεό 
δετόν δρ. 5 . Ά δ ε τ ο ν ................... δρ. 3,8(

 Τό άντϊτ ιμον των συνδρομών άποβτέλλετεα κατ ’ εϋβιίαν
προς τον χ . Ν . Π . ΙΙαπαδόπουλον, ίκδότην τής Δ ι α ϊ ε λ ά θ β ω ς  
σ ώ ν  Π α ϊ ό ω ν ,  ε ΐ ;  Ά 9 ή ν α ς , δ ιά  ταχυδρομικών έπ ιταγώ ν, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους, χ ρ υσο ί, τοκομεριδίων, συναλ
λαγματικώ ν έντός · συστημένης επιστολής. Ποσά μικρότερα των 5

φράγκων,εκ τού Ε ξω τερ ικο ί, «Ινε δεκτά ,κα\ εις γραμματόσημον.
— '  ΟΙ άλλάσσοντες κατοικίαν συνδρομητα'ι πορακαλουνται να 

γνωστοποιώσιν ή μ «  εγκαίρως τήν νεαν των διευβυνσιν, βυναπο- 
στέλλοντε; τή ν  παλα ιάν των διεύβυνσιν κα ί 2 5  λεπτών γραμμα· 
τύσημον διά τήν δαπάνην τής βκτυπάσεως της νέας ταινίας.•VI* VVW'W||fcfrVI|· Β4>Μέ ·νΜ|η< ·4«υ« ι (·ι«γν··|» ·«  »«Τ υ « I *  -**» ω α ι»-»·|τ ν ρ  · ’ · *■ - ” ·» · |»

Q a ^ ¿ « « v K  λ ή ψ ι · ψ  f i i ) > i » w  γ ν ν « ) Α ΐ ν α  f i 4 t à  « o ç A t v e t v  n c î ù  í t t i  S i t t S B v s ô f  t u v  sSffYv i ï j a f i ï t w T e .
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